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تـختــرق إيــزابـيل اللـينــدي عبــر ثـلاثيـتهــا ) ابنــة
الحــظ.. صــورة عـتـيقــة.. بـيـت الأرواح ( الـغلاف
الكثيف لـتاريخ بلدها ) تـشيلي (. راصدة حيوات
أجـيال عديـدة متعاقبـة، إذ يشتبك تـاريخ الأفراد
والعـائـلات بتــاريخ الــوطن الــسيــاسي وبـالحـراك
الاجـتمـاعـي الطـبقي وبــالعمــران الحضـري. ومـا
يـتـخلل، هــذا كله، مـن تحــديــات وصــراعــات، مـن
رفعــة ، وانحطــاط، من بنـاء وخـراب، ومن صعـود
وهــبـــــوط. المــــســـــاحـــــة الــتــي تــتحــــــرك علــيهـــــا
شخصياتها تتخطى الحدود القومية الجغرافية
لـتشـيلي. فنـحن في عصـر التحـولات الكبـرى من
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صـــــــــــــــــــــــــــــــــــدر عـــــــــــــن )المـــــــــــــــــــــــــــــــــــدى(

"صــورة عـتـيقــة".. روايـــة شخـصـيــات اسـتـثـنــائـيــة
فهـا هـو سـيفيـرا دل بـايي يـتبنـى أورورا بعـد إنكـار
أبيهـا الحقيقي لها ويتزوج أمها لين وهي في ذروة
مـحنـتهــا حتـى مـن غيــر أن يهـتم فـيمـا إذا كــانت
تحبه: "لا أطلـب منك أن تحبيني يـا لين، فالحب
الــذي أكـنه لـك يكفـي لنــا نـحن الاثـنين" ص.90
وهناك القهـرمان الإنكليـزي ) فريدريك ويـليامز
( الــذي يعـمل رئـيــس خــدم في قـصــر بــاولـيـنــا في
سـان فرانـسيسكـو لربع قـرن، ويتزوج بـاولينـا بعد
وفــاة زوجهــا مـن غـيــر أن يـفكــر بــالمــال: "طــالمــا لا
يمكـنـنـي الــذهــاب مـعك إلــى تــشـيلـي كقهــرمــان،
يخطـر لي بـأنه ربمـا لن تكــون سيئـة تمـامـاً فكـرة
الـــذهـــاب كـــزوج لـك". وبقـي ولـيـــامـــز مـخلــصـــاً
للأســـرة، وسـيـلعـب دوراً هـــامـــاً في تقـــريـــر حـيـــاة
ومـصير أورورا فـيما بعـد. أما الـشخصيـة الأخرى
المــؤثــرة في حـيـــاة أورورا فهــو دون خــوان ريـبـيــرو
مــصــــور الــطــبقــــات الــــراقــيــــة المفــضل ومــصــــور
صفحـات المجـتمع والـذي ملأ جـدران الأستـوديـو
الخاص به بـصور هنـود وعمال مـناجم وصـيادين
وغسالات وأطفـال فقراء وشـيوخ ونسـاء كثيرات..
وريـبيـرو هـذا سـيعلـّم أورورا فن الـتصـويـر مـؤكـداً
أنهـا بفهمها لمن تصـورهم إنما تسـتطيع أن تظُهر
حقــيقــــة روحهـــا.. وأخـيـــراً وهــــو في أرذل العـمـــر
يـُصـاب بـالـعمــى فيــوقن أن الــسمـاء عــاقبـته، هـو

المصور، في أشد المواضع إيلاما؛  الرؤية!.
تتــرك أورورا زوجهــا، وتفقــد جــدتهــا/ حــاميـتهــا
تلك الأرستقـراطية التـي عاشت، علـى حد تـعبير
الـــراويـــة بـــاســتهـتـــار إمـبـــراطـــورة، وتــسـتـحق أن
يُحـتفــى بهــا في نــور أيلــول. وهـي غـيــر الملـتــزمــة
ديـنيــاً ستـهب جــزءاً من ثــروتهــا للكـنيـسـة.  لـكن
أورورا ستعـرف حباً جديـداً، وستعود إليهـا جدتها
لأمهــا ألــزا ســومـيــرز، وسـتـنكـب علــى الـتـصــويــر
ـــو الأســـرار القـــديمـــة في والـكـتـــابـــة: "أكـتــب لأجل
طفــولتـي، ولتحـديـد هـويـتي، ولأخلـق أسطــورتي
الخــاصــة... إننـي أعيـش مــا بين تــدرجــات ألــوان
مختلطة، وأسرار مغبشّة، وارتياب؛ اللون المناسب
لـروايـة حيـاتي يـتفق أكثـر مع لـون صـورة عـتيقـة

باهتة" ص.327
نجح المـتــرجـم الأسـتــاذ صـــالح علـمــانــي في نقل
أجــواء وروح الــروايــة بلغــة مـتـمــاسكــة مـتــدفقــة،
مـثلـمـــا فعل في تــرجـمــاته الــســابقـــة واللاحقــة،
مثــريــاً المكـتبــة العــربيــة بـنمــاذج بــاهــرة من أدب

السرد العالمي. 
* )صـورة عـتيقـة ( روايـة؛ إيـزابـيل اللـينـدي..
تــرجمـة؛ صـالـح علمــاني.. دار المـدى لـلثقـافـة

والنشر..دمشق.. ط1/.2001       
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بمعجــزة تلك الـطفلــة العجـيبـة المـتبـصـرة كـارلا
التي سنتعرف عليها كبطلة لرواية ) بيت الأرواح

  .)
أمــا معلـمــة أورورا الـتــشـيلـيــة الآنــســة مــاتـيلــدي
بـينيدا فهي ثـورية متمـردة، ستعلّم تلمـيذتها  كل
شيء بــاستـثنــاء احتــرام الحــس العــام لأنهــا هي
نفـسهـا كـانـت تفتقــر إليه. ومــاتيلـدي هـذه كــانت
اشتــراكيــة ولا أدريــة، ونـصيــرة لاقتــراع النـســاء..
تطبع المنـشورات التحـريضيـة وتوزعهـا مع زوجها
المـثقف صــاحـب المكـتـبــة قـبـل أن تلقـي الــشــرطــة
القـبــض علــيه. وهـي أسـبـــاب تجـعل المـــؤســســـات

التربوية ترفض توظيفها.   
ويبـدو أن منـاخ الأزمات الـسيـاسيـة يتـشابـه في ما
يــسـمــى بــدول العــالـم الـثــالـث، فهــا هـي تــشـيلـي
تــشهــد مــشــاكل حــادة ووقــائع دامـيــة، تـصــورهــا
الرواية التي نحن الآن بصـددها، سنخبِرها، كلها
أو بعــضهــا، أيـضــاً في العــراق.. الأحـــداث تقع في
عـشـريـنيــات القــرن المنـصــرم.. تتـصـدى الـسلـطـة
الــديكـتــاتــوريــة لمجـمــوعــة مـن الـشـبــاب الحــالمـين
بـالثورة وتفتك بهم بقسوة مـن غير أن يكونوا قد
فعلــوا شـيئــاً علــى الأرض.. تقــول نيـفيــا تعلـيقــاً
على هذه الحادثـة "عرفنا خمس حروب خلال ما
مـضــى مـن القــرن، وإننــا نحـن التــشيـليـين نبــدو
مـسـالمـين، لنــا سمعــة الهيـابـين... ولكـننــا نتحـول
إلــى آكلــة لحم بـشــري عنــدمــا تلــوح أول فــرصــة"
ص.195 وعلـى إثـر هـذه الحـادثـة تـتفجــر الثـورة
ويتغيــر النظـام.. فيـدخل الثـوار العـاصمـة وسط
هتافات الجمهور نفسه الذي كان يصفق ويهتف،
فـيمــا مـضــى، للقــوات الحكــوميــة، كمــا تـخبــرنــا
الـراوية. تصـدر السـلطات الجـديدة نـداء للتعاون
من أجل فــرض النـظـام "وفـسـّـرته جمـوع الـرعـاع
علـى هـواهـا. تـشكلـت عصـابـات يـرأس كل واحـدة
مـنها زعيم، تجـوب المدينـة ولديهـا قوائم بـالبيوت
الـتي سـتنُـهب" ص .197 وحـين يقــدم الــدكتــاتــور
الـســابق علــى الانـتحــار يـتحــول إلــى شـهيــد، وفي
السنـوات التالية إلـى رمز للحرية والـديمقراطية
"فـتــشـيلـي، مـثلـمــا قــالـت جــدتــي، بلاد ضعـيفــة
الـذاكـرة. لقـد قتل مـن التـشيلـيين خلال الـشهـور
القليلـة التي ادامـتها الـثورة أكـثر ممـا قتل خلال

سنوات حرب الباسفيك الأربع" ص 197 ـ .198
تعرض لنـا إيزابيل الليندي في روايـتها هذه ، كما
هي دأبها في روايـاتها كلها، شخصيـات استثنائية،
فــاعلــة، ذات إرادة وتـصـمـيـم، وممـيــزة لا تـنــســى.
ففــضلاً عـن الــشخـصـيــات الـنــســائـيــة، لا تــبخل
الـروائيـة في تقـديم شخـصيـات رجـاليـة مــدهشـة،
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الأسـود. وحين تتسلمها جدتهـا لأبيها باولينا دل
ـــــى حجــب الـــســنــــوات الخــمـــس ــــايــي تعــمـل عل ب
السـابقــة من عمـرهـا، ولفهـا بـالغمـوض، وقـذفهـا
إلـى بحـر النـسيـان؛ ) حيـاتهـا مع جـديهـا لأمهـا،
معــرفـتهــا للغــة الــصيـنيــة، اسـمهــا الــصيـني لاي
مينغ (.. وفي كل مرة يعاودها الكابوس عينه: هي
مع أحـدهم يمـسك يـدهـا وهـي لا تميـز ملامحه،
ثم يـأتي أولاد بـبيجـامـات سـود يــرقصـون حـولهـا
وهي مـرعـوبـة، يـفلت رفـيقهــا من يـدهـا ويـسـقط
علــى الأرض، وهـنــاك بقعــة علــى الأرض تـتــسع،
وليـس ثمـة من يـنجدهـا. ولن تفـسر حلـمها ذاك
إلاّ وهي في الثلاثين مـحاولة الإمسـاك بالخيوط
الــســائـبــة والـتحــرر مـن عـبء المــاضـي بــوســاطــة
الـكتــابــة والتـصــويــر. "إن كــوابيــسي هـي رحلــة في
العمــى، نحــو الكهـوف المــظلمــة التـي تغفــو فيهـا
أقـدم ذكـريـاتي، محـاصـرة بـأعـمق طبقـات الـوعي،
الـتـصــويـــر والكـتــابــة هـمــا محــاولــة للإمــســاك
بــالـلحــظــات قــبل أن تــتلاشــى، مــن أجل تـثـبـيـت
الـذكـريــات ومنح مغـزى لحيـاتي" ص.303 تـصيـر
جــدتهـا بـاولـينـا حــاميـتهـا الـتي تـطــرد شيــاطين
الكوابـيس بمكنـستها، هـكذا تتخـيل الأمر. وحين
تمــوت الجــدة أخيــراً تـصــاب بــالكــآبــة ذاتهــا الـتي
شعــرت بهــا يــوم انفــصلـت عـن بـيـت جــدهــا تــاو

تشين. 
من جهة ثـانية؛ ) صـورة عتيقـة ( هي رواية نـساء
بـاسلات يــواجهن أقــدارهن بقــوة وتصـميـم وعنـاد
مـن غيــر أن يكتــرثن لمـوضـات المجـتمع وتقــاليـده،
فهــذه نـيفـيــا دل بــايــي ذات الأفكــار اللـيـبــرالـيــة
المتحـررة في وسط عـائلـة محـافظـة ومتـزمتـة مـذ

كانت شابة صغيرة: 
"في بـيـت دون أوغــســطـين دل بــايــي، وقع انـفجــار
رعــب؛ مــتــــى ســتـــشــــارك الــنـــســــاء والـفقــــراء في
التـصــويت في هــذه الـبلاد؟. ســألـت نيـفيــا بـغتــة،
دون أن تـتــذكــر بــأنه يـتــوجـب علــى الأطفــال ألا
يفــتحـــــوا أفــــــواههــم بحــضـــــور الـكــبـــــار. خــبــط
البـطـريــرك العجـوز دل بــايي الـطـاولـة بـقبـضـته
ــــالــــذهــــاب جــــاعلاً الـكــــؤوس تــطــيــــر، وأمــــرهــــا ب
للاعـتـــراف فـــوراً" ص34ـ .35 وحـين تـكـتـب أورورا
روايتهـا هـذه، بعـد زمن طــويل من هـذه الحـادثـة،
تـطلب منهـا نيفيـا أن تكتب بـصراحـة وصدق لأن
الآخــرين سـيكـرهــونهـا في الأحــوال كلهـا وكـيفمـا
كانـت كتابتهـا عنهم. تنجب نـيفيا أكثـر من دزينة
مـن البـنين والـبنـات وتـشـارك مع زوجهـا سـيفيـرو
دل بــايـي في الـثــورة علــى الـنـظــام الاسـتـبــدادي،
وبعـد عدة سـنوات مـن دخولهـا سن اليـأس تنجب
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ألــزا وتــاو تــشين ووالــدة أورورا ( النــادر.. الجمــال
الــذي تحمـله كلـعنــة وتــرغب في الـتخلـص مـنه..
الجمال الذي سيفـضي بها إلى علاقـة مربكة مع
وغـد أرعن هـو ) ماتـياس دل بـايي ( الـذي سينـكر
ـــؤم وجــبن أنه مـن زرع في بــطــنهـــا جـنـين أورورا بل
ــــولــــد أورورا وتمــــوت لــين ــــا.. ت ويهــــرب إلــــى أورب
ــــى أفق  آخــــر أرحــب وأكــثــــر ويــتفــتح الــســــرد عل

تشويقاً.
تشـرع أورورا سردها في العـام 1910، أي حين تكون
قـــد بـلغـت الــثلاثـين، مــســتعـيـــدة الأحـــداث مـن
الفـترة مـا قبل ولادتهـا. لكن الـفاصلـة المعتـمة في
ذاكــرتهــا هـي تلك الـتي عــاشـتهــا في بـيت جــدهــا
لأمهـا الـطبـيب الـصيـني تـاو تـشـين. فحين يمـوت
الجـد، تسُلـّم إلى جـدتها لأبـيها بـاوليـنا دل بـايي،
تلك الــداهيــة الـتي تـسـتغل كل فــرصــة، كل أزمــة
وكل كارثة لتزيد من أرباحها "ما كان يهمها، بكل
بــســـاطـــة وصـــراحـــة، هـــو المـــال؛ وكـــان تحـــديهـــا
يــتـلخــص في جــمـعه بمـكــــر، ومــــراكــمــتـه بعــنــــاد،

واستثماره بحكمة" ص.41
تغرم أورورا بالتصوير، وتصطحب كاميرتها معها
أيـنـمـــا حلــت أو رحلــت. تلــتقــط الــصـــور للـبــشــر
والأشـيــاء، ولاسـيـمــا للـبــشــر.. للــشــوارع والأزقــة
والأشجــــار والحــيــــوانــــات، وقــبل ذلــك للـفقــــراء
المعــدمـين، للـنــســاء والأطفـــال، للهـنــود الحـمــر،
ـــاولـيـنـــا، وأســـرة زوجهـــا في الـــريف،.. لجـــدتهـــا ب
فـبضغط مـن جدتهـا باولـينا تـتزوج من غـير حب
من ابـن أرستقـراطـي ريفي، تــأتلف مع الأسـرة لا
الـزوج، الأسـرة الـتي تـرتكـز أسـاسـاً، وكمـا تـتبجح،
علـى مبـادئ حب المـسيح واتحـاد الأخوة، واحـترام
الأبــويـن، والعــمل القــاسـي. ثـم تكـتــشف خـيــانــة
زوجهـا لهــا فتتـركه وتعـود إلـى جـدتهـا الهـرمـة في

سانتياغو.
تــدخلـنــا الــراويــة )أورورا ( إلــى قلـب الـتحــولات
ـــــى الـــســطـح وفي العــمق، في ســـــان الجـــــاريــــــة عل
فـرانسـيسكـو أولاً ومن ثم في تـشيلـي بعد أن تـأتي
بهـا جـدتهـا لـتتعـرف علـى أرض أسلافهـا، وهنـاك
تــرصــد المــتغـيــرات الاجـتـمــاعـيــة والــسـيــاسـيــة
والحـضريـة: كيف تنمـو الطبقـة الوسـطى بتـأثير
الـتجــارة المــزدهــرة ودخــول الـتقـنـيــات الجــديــدة
وتقدم التعلـيم، في مقابل تململ العمـال وانتشار
الجــمـــــاعـــــات الـــــراديـكـــــالــيـــــة وأعــمــــــال العــنف
والإضـــرابـــات ومـــداهـمـــات الــشـــرطـــة الخـيـــالـــة

وقسوتها. 
تــرتـبـط كــوابـيــس أورورا بمقـتل جــدهــا في الحـي
الـصيـني علـى يــد عصـابـة يـرتـدي أفـرادهـا اللـون
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ثــورة صنــاعيــة واستـعمــار وقيــام مــدن وهجــرات
واسعــــة وتجــــارة تــنــمــــو عــبــــر المحــيــطــــات وبــين
القــارات.. تجــارة بــضـــائع وتجــارة رقــيق وتجــارة
أفـكار وخبـرات.. وبعبـارة أدق تجارة أي شـيء قابل

للانتقال وتحقيق الربح. 
تــستــأنف اللـينــدي في روايــة ) صــورة عتـيقــة (*
سرد مـصائر شخصياتهـا في إطار تاريخي يتحدد
بــين عـــــامــي 1862 ـ .1910 تلـك الـــــشخــصــيـــــات
المـنـتـمـيــة لعـــائلات مخــتلفــة تـتــداخل أقــدارهــا
ومصالحها أو تتصادم، والتي تعرّفنا على بعضها
في روايـة ) ابنة الحظ (. ولم نتعـرف على بعضها
الآخــر لأنهــا لـم تكـن قــد ولــدت بعــد، أو أنهــا لـم
تكـن، بـبــســاطــة، قــد ولجـت  مــســرح الأحــداث في

الرواية السابقة.
اختـارت اللـينــدي أن تجعل من ) صـورة عـتيقـة (
رواية بـحث. فالـراوية الـوحيدة هـنا هي أورورا دل
بـايي حفيـدة ألزا سـوميـرز بطلـة ) ابنـة الحظ (.
ونـحــن ) الـقــــــراء ( لــن نــتـعــــــرف عـلــــــى أصــــــوات
الآخرين إلاّ مـن خلال صوت أورورا التي تـتقصى
ـــاريخ عـــائلات أخـــرى لهــا ـــاريخ عـــائلــتهــا وت في ت
علاقــة بعــائلـتهــا في مهـمــة اسـتــشفــائـيــة ذاتـيــة
للتخلص من
عقـدة نفسـية
قــــــــــــــــديمــــــــــــــــة
تـــــســبــبــت في
فـــقـــــــــــــــــــــــــــــدان
تــفـــــــــــــاصــــيـــل
أحـــــــــــــــــــــــــــــــداث
الـــــــســـنـــــــــــوات
الخـــــــمــــــــــــــــــس
الأولـــــــــى مـــن
حياتها والتي
تحـــولـت إلـــى
ـــيــــــــــس كـــــــــــواب
تلاحـقهـــــا في
صـحــــــــــوهــــــــــــا
ومــنـــــــامـهـــــــــا.
ومـــــــــــــن أجــــل
هـــذا لا تـبـــدأ
أورورا الــســرد
مــن لحـــظــــــة
ولادتـهـــــــــــــا في
الـعـــــــــام 1880
وإنما تعود إلى ثماني  عشرة سنة قبل ذلك. لكن
أهم مــا يحـصل هنـا هــو تفـتق جمـال لـين ) ابنـة
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زار الــشــاعـــر العــراقـي المعــروف  فـــاضل
العــزاوي ومتــرجـمه الـشــاعــر الاميــركي
اللـيـبـي خــالــد مـطــاوع مــركــز تــرجـمــة
الـشعــر في مــدرســة الــدراســات الـشــرقيــة
والافـريقية بجامعة لندن في العاشر من
تـــشــــريــن الــثــــانــي )نــــوفــمــبـــــر( لقــــراءة
اعـمالهمـا وللحديث حـول اهمية الـشعر
المتــرجم. مـا نـتج عـن المنـاقـشـة كــان من
اكـثـــر الامـــاسـي الـتـي حــضـــرتهـــا اثـــارة،
تطـرقت من النقـاش الشـرس عن الـشعر
العـــربـي والــشعـــور القـــومـي الـــى وصف
تفصيلي لبداية الشعر الحديث بالعراق
في اربعـينيـات القـرن المـاضي. مـا لـوحظ
كــان عــدد الــشعــراء الــذيـن اشيــر اليـهم،
كــان مـن بـيـنهـم-  وسـط عــدد كـبـيــر مـن
الــشعــراء الاخــريـن، الــسـيــاب وكــافــافي
والـيــوت وتــسفـيـتــاف وحكـمـت ومــونـتـيل
ــــاونــــد ــــاز وب ورامــبــــو وفــيــــز ووالـكــــوت وب
ودرويــش- واتــسع  مـيــدان الـنقــاش، مـن
دون شـك، ليـشـمل مــا دعــاه عــزرا بــاونــد

)شعر العالم(.
كنـت محظـوظـا خلال الـسنــوات القليلـة
المـــاضـيــــة لقــضـــاء وقـت مـع بعــض اهـم
الشعـراء العرب المعـاصريـن، احدهـم كان
سعــدي يــوسف الــذي يعـيــش في المـنفــى
بـسبـب نظـام صــدام منــذ 1979 ليــستقـر
اخـيرا في لندن. ما هـو شيق ومثير جدا،
عن كل هـؤلاء المنـفيين الـذين، طـاردتهم
الانظمة الاستـبداية من مكـان الى اخر،
هـو التزامهم التـام بالشعر؛ لـيس الشعر
العــــربــي فقــط ، بـل بـ)شعـــــر العــــالــم(.
سعــدي يـــوسف، نفــسه، يقــر له  بــشـكل
واسـع علـــى ان له تــأثـيــرا عـمـيقـــا علــى
شعـراء العربية اليـوم. وهو، ايضا، يعرف
بـــوصـفه اهـم مـتـــرجـمـي الـــشعـــر لـلغـــة
العـربيـة؛ فقد غـيرت تـرجمـاته الطـريقة
الـتــي يكـتــب بهــا الــشعـــر العــربــي علــى
الـتعاقب. بـالنسبـة اليه، مثلمـا بالنـسبة
الــى عــزرا بــاونــد، تتــوقف كـلتــا المـهمـتين

على الاخرى.    
شعريـة سعدي يـوسف مثـل شعريـة عزرا
بــاونــد الـتـي يقــول عـنهــا مـنغ اكـســاي )
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الاجنبي للأذن الانكليزية.
اوحــى بــاري آهـيــرن الــى ان )ارتـبــاكــات
بــاونـــد اللفـظـيــة( في )كــاثـي( ))تعـطـي
انـطبـاعـا ان هــذه التــرجمـة لـم ينـتجهـا
عـزرا بـاونـد بل كـانت بـوسـاطـة صـيني لا
يـتـكلـم الانـكلـيــزيــة بـطلاقــة تــامــة((. لا
اتـفق معـه. اثنــاء خــوضي في مـحيـطــات
تــرجمــات الــشعــر العــربي الـتي قــام بهــا
عــرب لا يـتكـلمــون الانكـليــزيــة بـطلاقــة.
ازعم ان ما يجعل هذه القصـائد تتشابه
ّّا اذا كـان الشاعـر ريهوكو/ ّ هو فكرتـنا عمَ
لــي بـــــو نفـــسه يــبـــــدو وأنه تــكلــم الـلغــــة
الانـكليـزيـة بـطلاقـة اقل. اقـول هـذا لان
الفكـرة الــرائجــة لـ)تغـريـب( التــرجمـات
كـثيـرا مـا تـستعـمل كعـذرعـن التــرجمـات
الـــســيــئــــة. لان تـكــــون )الــنهــــر  –زوجــــة
التـاجـر( تـرجمـة ممتـازة اتـضحت خلال
تحكـم بــاونــد الـبــارع جـمــالـيــا بــالايقــاع
الخـفـــي understated  ومـــــــــوســـيـقـــــــــى
الاسطـر؛ حيث كل كلمـة تبدو في مكـانها
تمـامـا، فليـس ثمـة مــا لا تسـتغيه الأذن،
غـرابـة القـصيـدة تـشـد المـرء ولا يـشـمئـز
منهــا كتــرجمـة سـيئـة. قـراءة القـصيـدة،
كمــا اعـتقــد، تــشعــرنــا ان ))اخـلع(( نقل
مـضـبــوط للـتعـبـيــر المـسـتعـمـل في اللغــة
الـصيـنيـة، وكـذلـك من العـرف ان تــشيـر
فـتــاة صـيـنـيــة الــى شـبــابهــا بــأن تقـص
شعــرهــا ))قـصــة شعــر مــسـتقـيـمــة عـبــر
جبـينـ)هـا( ((، وهـذا هـو المقـابل الــدقيق

للكيفية التي توصف بها.
ادعـى تـي. اس. اليـوت في عـام 1928 أن )
)الـشعــر الصـينـي، كمـا نعــرفه اليـوم، هـو
مـن ابــتكــار عــزرا بــاونــد((. كـيـف يمكـن
القـــول ان شـــاعـــرا امـيـــركـيــــا لا يعـــرف
الصينية يخترع الـشعر )الصيني(؟ وقد
حاجج جـورج ستـينيـر )) باونـد استـطاع
ان يحاكي بـاختصـار شديـد ليس لأنه او
قــارئه يعــرفــون الكـثـيــر بل لأن كلاهـمــا
ـــــى معــــرفــــة الـقلــيل جــــدا((. اتـفقـــــا عل
ـــاونـــد هـي بـكلـمـــات اخـــرى، ان )صـين( ب
زيف استـشــراقي، وابـتكـار طـريـف تلقفه
القــراء مغـتــريـن بــالــزخــرفــة الـصـيـنـيــة
الكسولة. علـى الرغم من ذلك، قد اتفق
عدد مـن الاكاديمـيين الصـينيـين على ان
)) نـسخة باونـد تبدو اقرب الـى المميزات
الحقيقيـة للشعـر الصيـني((؛ وهذا لأنه
)) ادرك اهـمـيــة الـبعـيــد ثقــافـيــا وغـيــر
المـألـوف((. في الحـقيقــة، يبـدو أن بـاونـد
لــم يكـن ))يعــرف قلـيلا جـــدا((. مع انه
فـعلا لـم يـبـــدأ الــتعـــامـل مع الــثقـــافـــة
الصـينيـة الا عام 1915، وكـان هذا بـداية
لالتزام عمـيق ومصيري له جـذور مثيرة
في طفـــولـتـه بفـيـلادلفـيــــا؛ فقـــد كـــانـت
لــوالــدي بــاونــد اتـصــالات مـع المبـشــرين
المــــســيحــيــين في الــصــين، وقـــــد أمــتلـك
مجـموعـة من الاغـراض والقـطع الفنـية
الـصيـنيـة. وقـد كـانـت فيـلادلفيـا، دونمـا
جـمـيع المــدن الاخــرى، في ذلك الــوقـت )
)في مـــــركـــــز الاســتجـــــابـــــة الامــيـــــركــيـــــة
ـــــشــــــرق((. لــــــذا عــنــــــدمــــــا اسـقـــطــت لـل
ملاحظـات فيـنولـوسه في يـده كان بـاوند
منـغمـســا في الـفن الـصـينـي وله فـضــول
عـمـيق بــالعــالـم المخــتلف جــذريــا الـتـي
تمــثلـه تلـك الاشـيـــاء. مـــا اوضـحه مــنغ
اكـســاي والمـعلقــون الــصيـنيــون الاخــرون
انه حـتــى قـبل )كــاثـي(  كــان بــاونــد قــد
اسـتـــوعـب))الاطـــار المـفهـــومـي لــثقـــافـــة

برمتها((.
بــاختـصــار ان مــا جعل )كــاثي( تــرجمــة
بــالغـة الاهـميــة في اللغــة الانكـليـزيـة في
الــسـنــوات المـئــة المــاضـيــة هــو ان بــاونــد
وبـنجـــاح جعل هــذه القـصــائـــد محلـيــة
واجـــنـــبـــيــــــــــة في آن. وبمـــــصـــــطـلـحــــــــــات
سشليرماجير، اخـذ  كلاهما الكاتب الى
القــارئ والقـارئ الــى الكــاتب. وبـاضـافـة
مميــزات المبـاشــرة والبـسـاطـة والـوضـوح،
والمـوسـيقــى غيــر المقـحمــة للاسـطـر كـان
لهـا تــأثيـر عـظـيم وخــارق علـى اسـالـيب
الكتابة الشعرية في اللغة الانكليزية. ان
ادراك بــاونــد لـ))اهـمـيــة الـبعـيــد وغـيــر
المــألــوف ثقــافيــا(( جعل هــذه الثــورة في

الشعر الانكليزي ممكنة.
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فينـولــوسه، وملاحظـاته التـي صعب عل
بـاونـد حل رمـوزهـا. ومن جهـة اخـرى مـا
يمكن اخـذه على بـاوند كـ)سـوء ترجـمة(
هــو، كـمــا يـنــاقــش كـيـنـيــر، ))تحــريفــات
ينفـذهـا بـاونـد عن درايـة... الانـزيـاحـات
الــرئيـســة عـن التـصــور الـتقـليــدي تمـثل
قــرارات رجل كــان يـختــرع نــوعــا جــديــدا
مــن القــصــيــــدة الانــكلــيــــزيـــــة ويلــتقــط
الـتلـمـيحــات  ايـنـمــا وجــدهــا((. ولاءات
باوند، تبـدو انها كانت للـشعر الانكليزي
وليــست لـتقــديم الــشعــر الـصـينـي علــى

وجه الدقة.
الـنقــاش حــول التــرجمــة كــان مـحتــدمــا
منـذ الـرومــان، وبفظـاظـة وصل الجـميع
الـــــــى الـقـــــــرار نـفـــــسـه: أمـــــــا ان نـــــــوطــن
   domesticateالـتـــرجـمـــة او نجعـلهـــا
اجنبية     .foreigniseبكلمات اخرى،
بـوصفك متـرجما يـنبغي ان تتخـذ قرارا
-  قــرارا بقــدر مــا يكــون اخلاقـيــا يكــون
جمــاليـا  –بقـدر مـا اذا كــانت تــرجمـتك
يـنبـغي ان تكـون قـريبـة قـدر الامكـان من
قــصيــدة في اللغــة الانكـليــزيــة، أو اذا مــا
كـانت تعلن بوضـوح اختلافها بممـيزاتها
الاجــنــبــيــــــة. وكــمــــــا لخـــص فــــــريــــــدرك
ــيــمـــــــاخـــــــر ذلــك في 1813 )في اكــثـــــــر شـل
البحوث  تأثـيرا على التـرجمة في القرن
الـتاسع( ))أمـا أن يترك المـترجم الـكاتب
بمفـــرده قـــدر الامـكـــان ويـــدفـع القـــارئ
باتجـاه الكـاتب، أو يـترك الـقارئ بمـفرده
قـــدر الامـكـــان ويـــدفع الـكـــاتـب بـــاتجـــاه
الـقــــــارئ((. يمـكــن الاســتــنــتــــــاج اذن، ان
بــاونــد كـــان مهـتـمــا بــالـتــوطـين، نـظــرا
ــــى الــــرغـم مـن ان لاولـيــــاته المـعلـنــــة.عل
الفحص الـدقيق لقصـائد )كاثـي( يؤشر
على أنهـا، نعم، من القصـائد الـرائعة في
اللغـة الانـكليـزيـة، لـكنهـا ، كـذلك، تـعلن

عن حالتها الاجنبية بوضوح.
احــــــدى اجــمـل الـقـــصــــــائــــــد في الـلـغــــــة
الانكلـيزيـة التي كـتبت في الـقرن المـاضي
ـــاونـــد ) زوجـــة هـي مـن تـــرجـمـــة عـــزرا ب
التـاجـر النهـري: رسـالـة(. هـذه اسطـرهـا

الاولى:
حين كان شعري مقصوصا على جبيني 
كنت ألعب حـول البوابـة الامامـية، اخلع

الازهار.
مــررت علــى طــوالـتـي الخـيــزران، لاعـبــاًً

لعبة الحصان.
مــشـيـت حـــول مقعــدي، لاعـبــا بــالخــوخ

الازرق.
ومضينا نعيش في قرية تشوكان؛

طفلين
دونما كره او شك.

ــــى الــــرغــم مــن أن العــنــــوان يــبــين ان عل
القـصيـدة لا محـالــة متــرجمـة، وانهـا لا
يمكن ان تـكون قصيدة انكلـيزية، )نهر –
تـاجـر( يبـدو تعـبيـرا جـديـدا مـن اختـراع
بــاونــد نفــسه.وهــو، كــذلك، يـبقـي علــى
اسـم القــريــة نفــسه )تـشــوكــان(، ويــشيــر
ـــالمـــرة هـــو الـــى نـبـــات غـيـــر انـكلـيـــزي ب
الخــيــــزران. يــبــــدو هــــذا الان تــطــبــيقــــا
معيـاريــا، لكن في عـام 1915، في احـتضـار
الامبــريــاليــة، نــزعــة التــوطين كــانت في
الحقــيقــــة قــــويــــة جــــدا. لــيـــســت فقــط
الـتفــصـيلات الــصـيـنـيـــة الاصلـيــة الـتـي
ابقـاهـا بـاونـد؛ اخـتيـاره لمفـردات اجنـبيـة
بـشكل مـتعمـد: نحـن لا )نخلع( الازهـار
في الـلغـــة الانـكلـيـــزيـــة، بـل نقــطـفهـــا او
نجمـعها. ولا تصف احـدا ما بـانه )مشى
حــول مقعـدي( بـسهـولـة؛ انه غــريب  –أ
هــو )مقعــد( كمــا في الكـرسـي، او )مقعـد
بلــد( او شـيء مــا اخــر بــالاجـمـــال؟ انه
تـعــبــيــــــر مــــــربـك و )اجــنــبــي(  يــتـعــــــذر
تبــسيـطـه. هل وصف الخــوخ الانكـليــزي
ابـدا بـانـه )ازرق(؟ حتـى الـطــريقـة الـتي
يلـعب بهــا الاطفــال تبــدو غيـر مـألـوفـة.
الـتــركـيـب ايـضــا، مــشــذب، وفي الــسـطــر
الـتــالـي مـن القــصـيــدة، يـعكــسه بــاونــد
بــشـكل اصـبـح معـــروفـــا: ))في الــــرابعـــة
عـشــرة تــزوجت يــا سيــدي أنـت((. هكــذا
يعــبــــر في ان واحــــد عــن الــــرهــبــــة الــتــي
تـنـتــظـــر بهـــا العــروس الــشــابـــة زوجهــا
الجـديد، ويحافظ هنا على وقع التعبير
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)انهــا، جــوهــريــا، شعــريــة تــرجـمــة فقــد
حفـــــزت وقـــــوت تـــــرجــمــــــاته ابــتـكــــــاراته
الـشعــريــة الـتي ادت بــدورهــا الــى تعــزيــز
ترجماته ايـضا((. نظرا لنشـاطات باوند
الـــســيــــاســيــــة، الـــســيــئــــة الـــســمعــــة، في
ثلاثيـنيـات القـرن المـاضـي -  التـي بلغت
ذروتهـــا في احـــاديــثه الاذاعـيـــة المحــملـــة
بــالـتعـصب الـعنـصــري، نيــابــة عن نـظــام
موسوليني خلال الحرب العالمية الثانية
 –ربمـــا يـبـــدو الــشـــاعـــر ممــثلا يــصعـب
تصديقه لادب عالمي شامل. بيد أنه منذ
البـدايـة الاولـى لمهـنته، درس بـاونـد، قـدر
اسـتـطــاعـته، لغــات عــديــدة، وقــرأ شعــرا
متـرجمـا من ثقـافـات متعـددة. وكـان قـد
عقـد العـزم علـى معـرفــة حقيقـة الـشعـر
بكــشـفه خلال عـملـيــة الـتقـيـيـم مــا ))لا
ــــالــتــــرجــمــــة((. ))المــنـهج يمـكــن فقــــده ب
المـنـــاسـب لـــدرا¬ســـة الــشعـــر والاعـمـــال
المـهــمــــــة هــــــو مــنـهـج عـلــمــــــاء الاحــيــــــاء
المعـاصـرين؛ الـذي يقـدم فحصـا مبـاشـرا
ودقــيقـــا للـمــادة وبـــالمقــارنــة المــسـتـمــرة
لشـريحـة او عينـة واحـدة مع الاخـرى((.
كـلما كـانت نماذج الـشرائـح المتوفـرة اكبر
واوسع تغـطيـة، ازدادت ثقـتنـا بـالـنتـائج.
وبهـذه الـنتـائج، هـدف بـاونـد الـى تغـييـر

الشعر الانكليزي المعاصر.
مـن تــرجـمــات بــاونـــد العــديــدة، وربمــا
الاكثر اهميـة وتأثيرا وبقـاء، كان مجلدا
صغيـرا اصدره عـام 1915 بعنـوان )كاثي:
اربع عشرة قصيدة( كما يخبرنا العنوان
))بــالنــسبــة للجــزء الاكبــر مـن صيـنيــة
ريهـاكـو )الاسـم اليـابــاني لـشـاعـر سلالـة
الـتــانغ الحــاكـمــة لـي بــو( و ملاحـظــات
ارنــسـت فـيـنــولـــوسه المـتــأخـــرة، وحلــول
البـروفسـورين مـوري واريغا((. لـم يعرف
بـاوند ولا كلمـة صينيـة واحدة. ويخبـرنا
هيـوغ كينير ان القـصائد الصـينية  التي
احتــواهــا )كــاثـي( وصلـت ))كنــسنـكتــون
عـن طــريق طــوكـيــو عـبــر احــد خــريجـي
هــــــــــارفــــــــــرد المـــتـحـــمــــــــســـين لـلاصــــــــــول
الاسبـانيـة((. في دفـاتـر ملاحظـاته لفظ
الكلمات الصـينية في اللغة اليـابانية مع
تــرجـمــاتهــا الحــرفـيــة الـتـي وصلـت الــى
الـشاعـر من ارملـة فيـنولـوسه. كمـا يعلق
كيـنيــر علــى كـلمــة الــشكــر: ))بــاونــد لم
يــتـهـــــــرب اطـلاقـــــــا مــن ديــنـه الــكــبــيـــــــر
ـــــة ـــــسل لفــيــنـــــولــــــوسه ولــم يـخف الـــــسل
ــــى الــــرغــم مــن المــتعــــرجـــــة للــنقـل. وعل
معـــــرفــته لاســم لــي بـــــو يــبقــي الـــشــكل
الـيــابــانـي )  (rihakuفي مـحله عـنــدمــا
طبـع كتــابه الـصـغيــر، راضيــا ان يــسجل
علــيه ان الـلغـــة الــصـيـنـيـــة جــــاءته عـن

طريق اليابان((.
لماذا )كاثـي( مثيرا جـدا؟ اولا لانه تكوََن،
وعـن جدارة، بـوصفه مجـموعـة لقصـائد
عظـيمة في اللـغة الانكليـزية. والقصـائد
الـتي نـشــرت 1915، كمــا يــشيــر كيـنيــر )
)مــــن بــــين اكــــثـــــــــــر
القـصـائــد متـانـة و
اسـتجــابــة للحــرب
العــالمـيــة الاولــى((
تقــــول القــصـــائـــد،
كــمـــــا يقـــــول اغلــب
عـمل بــاونــد ان كل
هـذا حـدث مـن قبل
ويـــــــحــــــــــــــــــــــــــــــــــصـــــــــل
بـاسـتمــرار((. ولكن
مــاذا عن الـقصـائـد
المـترجـمة؟ ومـا هي
درجــة )اخـلاصهــا(
للــمــصــــدر؟ ومــــاذا
عــن الـــصــيــنــيـــــــة؟
الــتــي تـقـــــــــر بـــــــــأن
)كـــــــــاثــي( مـلــيء بـ
)الاخــطـــــاء( الــتــي
يصعب تـوقعهـا من
جــهـــــــــــــــة اخـــــــــــــــرى،
اخـــــــذيــن بــنـــظـــــــر
الاعـــتـــبـــــــــار ســـــــــوء
القـراءات التي وقع
فــيـهــــــا الاســــــاتــــــذة
المـــــشـــــــرفــين عـلـــــــى
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سعـــد محـمـــد رحـيـم 

تــــــــرجمــــــــة الــــــشـعــــــــر
2-1

ســـــارة مـــــاكـــــوايـــــر

ترجمة: غريب اسكندر

ـمـــــتــــــــــــــابـعـــــــــــــــات

وانــا اتقــدم صــوبَ اتحــاد الادبــاء، لمتــابعــة فقــرات تــأبين الـفنــان
الراحل عزيز عـبد الصاحب تذكـرت خطواته الوئيـدة، وهو يسير
صـوب المـرافـئ الثقـافيـة والـفنيـة. وحـينمـا يـتكلم، تـشعـر بـانه اخ
كبير، او اب عـطوف. إنَّه شخصية تجـاوزت حدود التمثيل، فكتب
الــشعــر مـنــذ فـتــرة طــويلــة وزامل جـمـيع الادبــاء والفـنــانـين في
النـاصـريـة، وشكل قـدوة للـكثيـريـن منهم. لـم يكتف بـذلك وانمـا
مـارس النقد المسرحي. ولم يكـن نقده غير كلام صريح، خالٍ من
الـرتـوش والـنظـريــات النقـديـة. كــان حضــوره متـميــزاً ومهمـاً في
فترة الـتسعينيات من القـرن الماضي، وفي منتدى المـسرح وبالذات
مع رابطـة نقــاد المسـرح، وهــو يتنـاول العـروض الـتي تقـدم هنـاك
بــالنقــد والتحلـيل. وفي النـدوة الخـاصـة بـواقع المـسـرح العــراقي،
والتي اقـامتها )المدى(، لـم يكن كلامه، غير نقـاط على الحروف،

وتشخيص باسلوبه المعروف، لهذا الواقع. 
هــذا الفنـان المـرهف بهـذا الـشعـور، لـم يتحـمل من يجـري، فـآثـر
المــوت علــى حيــاة مـضـطــربــة مـتمـثلاً لقــول المـتبـنبـي: ربَُّ عيـش
اخفُّ منه الحمـام! وكان ذلك يـوم الثلاثاء 21/آب/2007، حـينما
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في اصبوحة باتحاد الادباء

الادباء والفنانون يستذكرون إبداع الراحل عزيز عبد الصاحب 
محـمــد درويــش علـي

ودعـنــا الــى دار الآخــرة! ومــا هــذا الـتجـمع إلا احـتفــال واقــرار
بــاهـمـيــة هــذا المـمـثل، والــشــاعــر، والـنــاقــد، والانــســـان الكـبـيــر
بمقاييس الطيبة والسمو. وحضر هذا الحفل التأبيني عددٌ من

الفنانين والادباء، ضاقت بهم قاعة الاتحاد. 
الشـاعر عـمر الـسراي قـدم لحفل التـأبين، بكلمـات تغلبت علـيها
الـشعـريـة، وهـو يـذكـر ابـداع الفنـان عـزيـز عبـد الصـاحب اذ قـال:
ننعـى فقيداً كبـيراً، وشاعـراً وفنانـاً ويؤسفنـا ان احتفالـنا به جاء
بعد مـوته، ولكن هل بـامكانـنا ان نعـد هذه الاصبـوحة الـتابيـنية

اعتذاراً له؟!
امـا سعـد عزيـز عبـد الصـاحب، القـى كلـمة انـاب فيـها عـن عائـلة
الـفقيــد، وشكـر الــذين ســاهمـوا هــذا التـأبـين وقبـله في التـشـييع
الـذي اقـامته دائـرة السـينمـا والمسـرح، وعـرج علـى دور الفقيـد في
الحــركــة المــســرحـيــة العــراقـيــة، ولاسـيـمــا انــطلاقـته الاولــى في

الناصرية، واستقراره في بغداد.
وكانت للـفنان عزيز خيـون كلمات خاطبت شـغاف القلب، حينما
تحـدث عن رفقة جميلـة ومحنة وطن وحلم يـراود في بناء مسرح
عــراقي يــرتــدي زي العــافيــة، وينـتنـحي لــوطن ابـتلــى بــالحــروب
والموت. لقد كانت للـراحل مواقفه عبر تصديه لعين الرقيب، من

اجل حماية المنجز الابداعي، وحقيقته كمبدع وانسان عراقي.
وتحدثـت الفنانـة عواطـف نعيم، عن غيـاب عزيـز عبد الـصاحب،
وعدته غياباً قسرياً لقامة عراقية مبدعة، وغياب قسري لقامات
اخرى وتـساءلـت: هل من مغيـث يغيث هـذا المبـدع العراقـي الذي
اعطى كل شيء من اجل الفن والوطن، ولم يحصل على شيء؟ 
وجـاء المـوت لـيعمق هــذا الاقصــاء والتهـميـش والتجـاهل لهـؤلاء
المبدعـين الذين شكلـوا ركناً اسـاسياً في خـريطة الـوطن الثقـافية

والفنية.
والقى الناقد والـشاعر علي حسن الفواز في كلمة القاها، بلائمة
علـى الحكومـة التي تجـاهلت دور الفنـان، وتركـته عرضـة للغـربة
في وطـنه، وصـيــداً سـهلاً للامــراض. انهـم يــذوون ويـتــســاقـطــون
واحـداً تلو الآخـر، وكأن الامـر لا يعنـي الحكومـة! ثم قرأ قـصيدة
بــالمنــاسبــة اسمـاهـا "ابـن النـاصـريــة" تنـاول فـيهــا حيـاة الــراحل

وابداعه. 
والقـى الـشـاعـران مـروان عـادل واحمــد جليل الـويـس قـصيـدتين
اثـارتـا انـتبــاه الجمهــور المتـواجــد في الحفل، مـن خلال استـثمـار

حياة الراحل. 
فـيمـا تحـدث الـفنــان عبــد الاميـر الــسمـاوي عـن سيـرة الــراحل،
مـؤكـداً علـى اهـم المحطـات الـرئـيسـة في حيـاته، بــدءاً من اعمـاله

الاولى التي بدأها في الناصرية.
واخـتتـم النـاقـد فـاضل ثـامـر الحـفل التــأبيـني بـكلمـة مـرتجلـة،
اثنى فـيها علـى دور الراحل في الحـركة الفـنية الـعراقيـة، وطالب
الحكـومـة بـالانـتبـاه الــى الفنـان العـراقي الـذي يمــوت بعيـداً عن

الرعاية والاهتمام، وهو الذي لم يبخل على بلده بشيء.
ومما يذكـر عن الفنان عزيز عبـد الصاحب، انه ولد عام 1938 في
النـاصـريـة وتـوفـى عـام 2007 ومــا بين هــذه التــاريخين كــان دائب
الحركة، لم يتوقف عن التمثيل وكتـابة الشعر، وكتابة النصوص

المسرحية. 
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اعلـنت مـجمــوعــة مـن شعــراء الـنجف
تتــألـف من الـســادة كـــاظم الـبيـــاتي –
مـاجــد الشـرع  –وهـاب شـريف  –عبـد
المجـــيــــــــــد فــــــــــرج الله ومـحـــمــــــــــد عـلـــي
الـــزهـيـــري عـن تـــأسـيــس بـيـت الــشعـــر
الـنـجفـي واصـــدرت المجـمـــوعـــة بـيـــانـــا
دعت فـيه شعـراء المحـافـظــة للانـتمـاء
لهـــــذا الــبــيــت الـــــذي ســيـكـــــون خـــــارج
التسـييس ولايـنافـس رابطـة او اتحاداً
آخـــــــر ويحــتــــــرم كــــــافــــــة الاتجــــــاهــــــات
الشعـرية واقفـاً ضد الارهـاب والعنف،
واعلـنـت الجـمـــاعـــة ان الـبـيـت ســيكـــرم

سنوياً. 

رســالــة الـنجف الـثقـــافيــة 

ــــــــــــــر الــــــنــجــفــــــي ـبــــــيــــــت الـــــــــــشــع
وعـبــود شــاكــر الــسـبع / محـمــد بــاقــر

الخرسان.
امسية شعرية

وقد نـظم البـيت الثـقافي في مـحافـظة
النجف امـسية شعـرية استضـاف فيها

اعضاء نادي الشعر النجفي .
تم الـتـطـــرق خلالهــا لاسـبــاب ودواعـي
تأسيس النادي والاهداف المرجوة منه
و وجـــود هكــذا مــركـــز ثقــافي وادبـي في
مـدينــة الشعـر والادب والثقـافـة تلتهـا
مجـمــــوعــــة مــن القــــراءات الـــشعــــريــــة

لنخبة من اعضاء النادي وشعرائه .
وعلى صعيد مـتصل استضاف الببيت
الـثقـــافي وضـمـن بـــرنــــامجه الـــشهـــري
الشـاعر مهدي هادي شعلان حيث قرأ
الشـاعـر مجمـوعـة قصـائـده الـشعـريـة
مـن ديــــوانــيه )الـنـفخ في الـكلـمــــات( و
)داخل المـسجد خارج الروح( وفي ختام
الجلــســـة قـــدم الـبـيـت الـثقـــافي هـــديـــة
تـــذكـــاريـــة لــشـعلان تـثـمـيـنــــا للـجهـــود
الادبـيــة المـبــذولــة مـن قـبله في المجــال

الثقافي المعاصر.

ثـلاثـــــــة شـعـــــــراء مــن ثـلاثـــــــة أجــيـــــــال
مختلفـة من أعضـائه لتميـزهم وذلك
بمنحهم جائزةبيت الشعر النجفي. 

وسيـهتـم البـيت بــإنجــازات ونـشــاطــات
أعـضـــائـه وذلك مـن خلال نــشـــرهـــا في
مطبـوع دوري إضـافـة الـى إشـراكهم في

المؤتمرات والمهرجانات والملتقيات .  
وقـد انتمـى  الـى بيـت الشعـر الـنجفي
كل مـن الشـعراء: / عـادل ألبصـيصي/
ســـيـفـــي المخــــــــزومـــي  /عـــبــــــــد الــــــــرزاق
اليـاسـري/عبـد الاميـر جمـال الـدين/
مـحمــد زايــر ابــراهـيم/ رحـيم يــوسف
الخفــاجـي /هـــادي الفـتلاوي / شــاكــر
القــــزويـنـي /ضــــرغــــام الـبـــــرقعــــاوي /
مرتـضى الحمـامي / وسام الحـسناوي
/مهـــدي الــنهـيــــري/شهـيـــد الحـلفـي/
قيـصــر ابـــوطبـيخ/مـحمــد الخــالــدي/
حسـن ألظـالمي/كـريم البـديـري/حـسن
عبـــد المجيــد الاســدي/ سـعيــد قـنبــر/
عــبـــــــد الله الجــنـــــــابــي/عـلاء حــبــيــب/
حـــســين الـهلالــي/ عـــــادل الفــتلاوي /
شهيـد الـشمـري/عبـد الكـاظم حـسن/

عــــامـــــر العـكــــايـــشـي 

ـــــــــدي ـــــــــزابــــيـل الـلــــيــــن ـإي ـ

عزرا باوند

الراحل عزيز عبد الصاحب


